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Prima di iniziare 
喟 A

．

 

心 Si prega di legg ere attentamente tutte le 1struz1oni. 

Lt_ Conservare le istruzioni per riferimento futuro. 

心 Separare e contare tutte le part1 e !'hardware. 

心. Leggere attentamente ogni passaggio e segu1 l'ordine corretto. 

心 Raccomandiamo che, ove possibile, tutti gli articoli siano assemblati vicino 

all'area in cui saranno collocati, per evitare di spostare ii prodotto inutil­

mente una volta assemblato. 

Lt_ Posizionare sempre ii prodotto su una superficie piana e stabile 

心 Conservare tutte le parti di piccole dimensioni e i materiali di imballaggio 

per questo prodotto lontano da neonati e bambini poiche potrebbero 

causare un serio rischio di soffocamento. 

喔 B

8 13 



EN: Attach Bottom Pole (B) to Umbrella Top (A) by screwing the threaded ends together. Do not 

over tighten as it may damage the threads 

Pull the rope and when the canopy is fully open, insert the Stop Pin 

Pull out the Stop Pin to close the Umbrella. 

DE: Befestigen Sie Regenschirmstange (B) am Regenschirmoberteil (A), indem Sie die 

Gewindeenden zusammenschrauben. Nicht zu fest anziehen, da dies die Gewinde besch抽gen

kann. 

Ziehen Sie am Seil und setzen Sie den Anschlagstift ein, wenn der Regenschirm vollstand1g 

geoffnet isl. 

乙ehen Sie den Anschlagstift heraus, um den Regenschirm zu schliefl.en

FR: Fixez le poteau inf却eur (B) au dessus du parasol (A) en vissant les extr的啦s filetees 

ensemble. Ne serrez pas trap fort , car cela pourrait endommager les filetages 

Tirez sur la corde et lorsque le parasol est completement ouvert, inserez la goupille d'arret 

Tirez sur la goupille d'arret pour termer le parasol 
Zanim Zaczniesz 

ES: Fije el poste del bot6n (B) a la parte superior del paraguas (A) atornillando los extremos 

roscados. No apriete demasiado, ya que puede da百ar los hilos. 

Tire de la cuerda y cuando la cubierta este completamente abierta, inserte el Pasador de Parada 

IT: Collegare ii palo inferiore (B) alla parte superiore dell'ombrello (A) avvitando insieme le 

estremita filettate. Non stringere eccessivamente poiche potrebbe danneggiare le filettature 

Tirare la tune e quando ii tettuccio e completamente aperto, inserire ii perno di arresto 

Estrarre ii perno di arresto per chiudere l'ombrello. 

PL: Przymocuj dolny biegun (B) do g6rnej cz斡ci parasola (A), skr�ca」9c ze sob9 gwintowane 

konce. Nie dokr�caj zbyt mocno, poniewaz moze to uszkodz比gwint

Poci9gni丿za lin�. a gdy czasza parasola b的zie calkowicie otwarta, umie的kolek oporowy w 

odpowiednim miejscu. 

Wyci9gnij zawleczk�. aby zamkn96 parasol 

Lt, Zapoznaj si�z instrukc同

心 Zachowaj instrukcj�do wglqdu.

乙! Upewn1J s1�, 之e zestaw 」est kompletny

心 Zapoznaj si�ze sposobem manta之u i post�puj zgodnie z instrukc月

心 Sprawd之czy dysponu」esz wystarczajqcq przestrzeniq roboczq 

心 Upewnij si�, 之e produkt zna凡zie si�na ptaskiej i stabilnej powierzchni 

心 Upewnij si�, 之e materiaty wykorzystane podczas pakowania produktu oraz 

jego elementy znajdujq si�poza zasi�giem dzieci 
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